
UVOD

Ovaj rad otpočeo je kao neka vrsta potrebe, točnije – proizašao je iz svakodnevne situacije.

Pri preseljenju u drugu državu mojim je životom počela dominirati neka vrsta nelagode i straha.

Nisam sigurna je li se radilo o novoj vrsti straha i nelagode ili su odavno ukorijenjeni strahovi i

nelagode najednom počeli  izlaziti  na površinu.  Uvjet  bivanja prisutnim,  kao i  uvjetom reakcija

postala  je  konfrontacija  sa  strahovima i  nelagodama,  tako da sam jednog dana,  relativno brzo,

donijela odluku kako ću konfrontirati jedan strah ili jednu nelagodu po danu, te sam zadržala tu

odluku sve do današnjeg dana, 536 dana kasnije. U ovom trenutku moj se rad sastoji od najmanje

536 prevladana straha, te tu vrstu prisutnosti i reaktivnosti namjeravam provoditi i dalje u svom

životu.  Iako je  pravilo  uključivalo  prevladavanje  samo jednog straha  po  danu,  ponekad bih  sa

lakoćom  prevladala  niz  strahova  u  jednom  danu,  a  ponekad  sa  težinom  tek  jedan.  Odluka  i

kontinuitet u provođenju iste rezultirali su ne samo konfrontacijom sa strahovima, dokumentacijom

istih papirićima za zidu moga strana, već i promjenom mene kao osobe. To je zapravo ono što

osjećam kao svoj rad, promjenu samu sebe, promjenu u mogućnosti bivanja prisutnom, te onom

koja reagira,  i reakcijom svoje granice pretvara u proširenja raznih vrsta. Na zimskom semestru

odlučila sam istražiti  strah na način da u mediju duracijskog (24-satnog) performansa pokušam

zapisati svaki strah kojega osjetim tijekom 24 sata. Taj je rad za mene bio bitan jer mi je dao tjelesni

uvid u ideju trajanja, organičnosti trajanja, i što odnos trajanja i transformacije znače za moje tijelo.

Izlaganje u tom okviru također je rezultiralo nekom vrstom samotransformacije, te sam također

osjećala kako se najvažniji  rad događa upravo u meni,  na relaciji  propitivanja vlastitih granica,

percepcije, te transformacije istih, kao i same sebe. Performans kojega sam izvela na kraju zimskog

semestra rezultirao je promjenom odnosa mog tijela spram trajanja, prostora, kao i granica mog

tijela, ponajviše onih fizičkih, ali i onih osjećaja. U tom trenutku sam shvatila da su granice mog

tijela granice mog osjećanja. Odluka koje sam se pridržavala svakog dana i konfrontacije novih

oblika nelagode i  straha širile su granice moga osjećanja,  a time i  mog tijela.  Na kraju ljetnog

semestra odlučila sam izvesti još jedan duracijski (24-satni) performans u kojemu sam zapisivala

sve ono čega sam se odlučila prestati  bojati.  Performans sa zimskog semestra i  onaj sa ljetnog

semestra za mene čine cjelinu jer se je prvi bavio prepoznavanjem onoga čega se bojim, dok se je

drugi bavio onime čega se prestajem bojati. Prvi je na neki način propitivao moju dubinu osjećanja

straha,  dok je drugi  propitivao relaciju oslobođenja od straha – kroz odluku,  zapisivanje misli,

kretanje, su-kretanje s prostorom. U okviru drugog duracijskog performansa također sam pokušala

dokumentirati promjene u osjećanju intenziteta tijekom izvedbe, kao i promjenu osjećanja granica

svog tijela, točnije dlana. 
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Ono što je pobuđivalo moj interes od samog početka bile su upravo relacije izlaganja, konfrontacije,

oslobođenja,  te  proširenja  granica  moga  tijela  i  reakcije.  U  ovom  trenutku  čini  mi  se  da  su

granicama našeg tijela upravo granice naših reakcija. To je ujedno i rad na kojem nastavljam raditi

kao na diplomskom radu svog života tj.  onome koji traje. Glavna tema kojom sam se nastavila

baviti tj. koja je proizašla iz iskustva duracijskog performansa jest promjena percepcije. Svaki put

kada bih se izložila trajanju i fizičkom iskustvu vremena moja se je percepcija prostora, vremena,

mog  vlastitog  tijela,  kao  i  mog  tijela  u  odnosu  na  druge,  mijenjala.  Osjetila  sam neku  vrstu

percepcije u kretanju tj. redefiniranju same sebe u vremenu. Prst se najednom nije činio kao prst,

već kao niz  mogućnosti  –  mišljenja  prsta,  bivanja prstom,  istraživanja  prstom.  U tom trenutku

počela sam istraživati i promjenu jezika, te pojmova s obzirom na iskustvo, tj. osjećaje u danom

trenutku. Redefiniranjem pojmova pokušala sam zabilježiti promjenu u svojoj percepciji. Duracijski

performans  također  je  pomaknuo  granice  percepcije  moga  tijela,  ali  i  granice  moga  jezika.

Promijenio je odnos spram mog tijela. Počela sam se obraćati dijelovima svog tijela, komunicirati s

njima, razvijati jezik s njima, svakim ponaosob. Primjetila sam koliko pojedina situacija utječe na

način  na koji  osjećam svoje tijelo,  npr.  situacije  pisanja,  čitanja  ili  trčanja  dovele su do posve

drukčijeg osjećanja mog tijela. U tom trenutku, moje tijelo je prestalo biti sustavom organa, te je

postalo sustavom relacija. U tom trenutku, svaki je dio mog tijela postao partitura. Jezik je također

postao partiturom. Kada bih definirala prst tragala sam za pojmom ili definicijom koja je proizlazila

iz mog tjelesnog osjećanja prsta u tadašnjem trenutku. Tragala sam za jezikom-sa, onime koji bi se

razvio iz osjećaja, a ne jezikom ogoljenim na razinu interpretacije. Noga je prestala biti alatom

hodanja, te se je otvorila kao alat trenutka – oblikovan odnosom osjećaja, te akcije koja proizlazi iz

osjećaja. U jednom trenutku noga je nosila potencijal alata disanja, dok je u drugom trenutku nosila

potencijal horizontalnog gledanja. Počela sam propitivati okvire u kojima je moje tijelo naučeno

izražavati se, te reagirati.  Najednom, jedina definicija mog tijela koje se je činila opravdanom i

valjanom bila je ona koja je proizlazila iz iskustva danog trenutka. Niti u jednom trenutku nisam

htjela definirati svoje tijelo, već istražiti nemogućnost fiksnog definiranja istog. Pojam mog prsta

uvijek  izmiče.  Definicija  mog  prsta  uvijek  izmiče.  Veličina  mog  prsta  uvijek  izmiče.  Pokret

izmicanja upravo je onaj kojega sam pokušala dokumentirati u svom radu, a kojega vidim kao neku

vrstu dinamike i života percepcije. 
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1 dan = 1 prevladana nelagoda ili 1 prevladani strah

Prvog kolovoza 2014. godine preselila sam se u Pariz, te se zatekla u situaciji dugotrajne

promjene mjesta boravka. Ta situacija nije uključivala samo promjenu države, grada, ili stana, već i

jezika, institucija, te onog najvažnijeg – cjelokupne mreže međuljudskih odnosa. Osjećaj izolacije,

nelagode  i  nijansiranog  straha  počeo  je  dominirati  mojim životom.  Preseljenje  nije  bilo  samo

fizičko,  već se radilo  i  o seljenju iz  jedne kvalitete  života u drugu.  Preselila  sam se iz  jednog

osjećaja u drugi osjećaj, koji je postao toliko intenzivan, da se nisam mogla baviti ničime drugim

osim oslobođenjem od tog osjećaja – nelagode i nijansiranog straha. Početkom kolovoza zadala sam

si zadatak koji je glasio: "prevladaj jedan strah ili jednu nelagodu po danu". Dakako, počela sam s

najmanjom nelagodom,  a  koju  navodim i  prvu na svojoj  listi  –  dopuštanjem trenutka  dodira  s

nepoznatom osobom. Osjećaj koji je uslijedio nakon toga, nakon prevladane nelagode, je bio toliko

dobar da sam odlučila nastaviti s njime i sljedećih dana, sve dok nisam shvatila ili odlučila, da se

ovom vrstom reakcije želim nastaviti baviti i u obliku diplomskog rada. Svaki prevladani strah ili

nelagodu sam napisala na papirić koji sam potom zalijepila iznad kreveta, u jedinoj sobi u svom

stanu od 19m2. U nastavku teksta prilažem dvije slike.
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Neke od nelagoda i strahova od kojih nisam pobjegla:

• dopuštam da ruka nepoznate osobe u metrou dodirne moju ruku;

• vodim razgovor na francuskom iako mi je lakše na engleskom;

• propuštam svaki deadline od 01.08.2014.;

• ulazim u javno kupalište za beskućnike;

• rukujem se i vodim razgovor s nepoznatom osobom koja zaudara;

• odgovaram na francuskom iako nisam sigurna u poredak i značenje svake riječi;

• otvaram kontejner i uzmimam biljku čiji list izvire iz njega;

• 20.11. uzvraćam pogled svakom prolazniku;

• 21.11. ne izbjegavam dodir s prolaznicima dok hodam ulicama i prelazim preko pješačkog

prelaza;

• radim gramatičke pogreške;

• radim pogreške u izgovoru;

• ne perem ruke nakon maženja sa psom beskućnika;

• odlazim u šetnju u pidžami ispod kaputa;

4



• ne zaobilazim tragove mokraće na cesti;

• gubim se po gradu, krećem se u proizvoljnim smjerovima;

• prolazim po 7 muzeja u 7 dana zatvorenih očiju;

• jedem bombon kojeg nalazim na cesti;

• ne jedem 24 sata;

• prestajem prekrivati ekcem u uhu kosom.

Nastavak svog istraživanja vidim na sljedeći način:

• spontano  ponavljanje  reakcije  prevladavanja  jedne  nelagode  ili  jednog  straha  po  danu

(važno  mi  je  otvoreno  nastaviti  s  ovim  procesom  jer  mi  se  svakim  danom  percepcija

usmjerava  na  neki  drugi  osobni,  društveni,  ili  istovremeno  osobni  i  društveni  problem

kojega na ovaj način osviještavam i reagiranjem na njega mijenjam svoj odnos spram istog);

• razlučivanje nelagode i straha;

• usmjeravanje i fokusiranje, te detaljno istraživanje jedne ili više nelagoda ili jednoga ili više

strahova;

• razvoj serije performansa i intervencija u javnom prostoru;

• rad na knjizi prevladanih nelagoda i strahova (ova bi knjiga bila kronološki pregled ili neka

vrsta dokumentacije svih nelagoda i  strahova koje sam tijekom određenog broja mjeseci

prevladala);

• stvaranje konteksta za uključivanje i drugih ljudi u rad. Situaciju koja je nastala u mojoj sobi

htjela bih preseliti u izložbeni ili možda čak i javni prostor, i pozvati ljude da nastave moj

rad sa svojim prevladanim strahom ispiranim na papiriću, ili da se spontano na licu mjesta

uključe u rad kao u neku vrstu izvedbeno usmjerene instalacije.

Baviti ću se proučavam sljedećih problema:

• društvenom uvjetovanosti odnosa spram vlastitog tijela;

• odnosom vlastitog tijela s tijelom drugog, posebice onim nepoznate osobe;

• granicom između individualne i socijalne nelagode;

• granicom između instinktivnog i socijalnog straha;

• pitanjem do koje mjere su nelagoda i strah kulturom uvjetovane, te naučene kategorije;

• pitanjem zazornog;

• prostorom između dva tijela, između dva grada, između dva jezika, između dva leksička

sustava, bivanjem u prostoru između, kretanjem unutar tog prostora;
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• pitanjem zabrane – individualne i  društvene,  kao i  osobnim pounutrašnjenjem društvene

zabrane;

• nemogućnošću djelovanja, misperformanceom, lutanjem, greškama, kašnjenjem, organskim

vremenom  –  vremenom  mog  tijela  –  pokušavanjem  ne  sprečavanja  mog  tijela  da

instinktivno reagira;

• granicama individualne i društvene slobode, oslobođenjem indivualnog kao oslobođenjem

društvenog i oslobođenjem društvenog kao oslobođenjem individualnog;

• rizikom;

• istraživanjem situacija koje pojačavaju ili smanjuju osjećanje straha ili nelagode.

Ovaj  rad  želim  razviti  kroz  nekoliko  vrsta  diskursa.  Htjela  bih  mu  pristupiti  putem

kreativnog pisanja, onog više teorijski usmjerenog, ali i onog eksperimentalnog – istražujući jezik

koji se sam nameće u situaciji osjećanja straha i mojoj nemogućnosti na opišem istu. Kako strah

staviti u riječ i pretvoriti ga u slobodu? Što ako moja desna ruka želi pisati na jedan, a lijeva na

posve drugi način o istom problemu? Što ako moj prsni koš želi preimenovati strah u "AH!"? Što

ako "AH!"  sutra  postane  "aahahhahahaha"?  Što  ako je  moja brada  u  pravu i  strah  zapravo ne

postoji?
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Jezik teče, Zid teče, Ruka teče   (duracijski performans)

Kao dio svog semestralnog rada odlučila sam izvesti duracijski performans koji je trajao 24

sata.  U  okviru  tog  performansa  pokušala  sam se  baviti  tijelom kao  prostorom pomaka  vlastitih

granica  mišljenja  i  osjećanja.  Performans  je  imao  okvir  koji  se  je  sastojao  od  kontinuiranog

ispisivanja svih strahova na koje sam pomislila ili koje bih osjetila tijekom 24 sata. Repeticija me je

uvela u drugačije poimanje i osjećanje – prostora i vremena – unutar i izvan mog tijela. Prostor je

postao prostor-između, vrijeme je postalo vrijeme-između, tijelo je postalo tijelo-između. Kao novo

poprište istraživanja vidim vlastito tijelo kao prostor i pokret pomicanja granica, te kretanja spram

sfere oslobođenja, sfere vlastitog tjelesnog singulariteta.

Ove dvije slike su slikama prostora nakon prvih par sati rada. Pisanje rečenice s vremenom je

postajalo brisanjem rečenice. Preciznije, budući da se je moje tijelo nalazilo u prostoru koji je bio tek

nešto širi  od moga tijela,  svako dodirivanje zida,  naslanjanje na zid  ili  pak okretanje  u prostoru

proizvodilo je  brisanje  teksta  ili  transformaciju teksta  u  sliku.  Nakon osam sati  rada rečenice su

počele  ići  jedne  preko  drugih,  a  svako  naslanjanje  moje  ruke  na  zid  (radi  umora,  te  nužnosti

dodirivanja površine pri pisanju) transformiralo ih je u otisak moga tijela ili njegova pokreta.
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Slika na lijevoj strani slika je rada nakon 24 sata ispisivanja rečenica i  boravljenja u tom

prostoru. Slika na desnoj strani slika je rada nakon brisanja tj. šmirglanja zida. Da pojasnim, brisanje

tj. šmirgljanje rada uključila sam u samu izvedbu rada. Pri otvorenju izložbe koje ujedno označavalo i

punih  24  sata  od  početka  izvedbe  rada,  počela  sam brisati  rad.  Akcija  brisanja  je  prema mome

subjektivnom iskustvu bila još intenzivnijom od akcije pisanja rada. I sada kada pišem o njoj osjećam

je u svom tijelu. Pitam se: jesam li upravo iznova ukoračila u taj prostor, ili iskoračila iz njega, ili

možda oboje? Na koji način taj prostor još uvijek postoji zapisan u mom tijelu? Jesam li zapisivala

rečenice ili nešto posve drugo, iskustvo, i na koje zidove – zidove mog tijela ili zidova prostora?

Duracijski performans kojega sam izvela najviše osjećam u svojih nogama. Za stanoviti dio mojih

nogu, na stanoviti način, taj duracijski peformans za moje noge još uvijek traje, ili se je bilo kada

moguće vratiti u njega, te ga nastaviti živjeti kao da nikada ni nije bilo pauze. Pisanje je ostavljalo

neoperive tragove na mojoj kosi (promjena boje kose iz plave u narančastu), nosu (crvenkasto-smeđi

iscjedak iz nosa koji je trajao tjedan dana), te koži (koža ruku iznova je postala uobičajenom nakon

dva tjedna), no brisanje, i prijelaz zida-zapisa-krede u prah, te udisanje istog je ostavilo trag u mojim

plućima, grlu, bojeći moju slinu. Unatoč slojevima odjeće, ne postoji dio moga tijela koji nije bio

dotaknut radom, prahom; rad u ušao u svaku poru moga tijela,  te počeo cirkulirati  mnome kako

izvana, tako i iznutra.
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Slika na lijevoj strani je slika prostora prije početka performansa. Slika na desnoj strani je

slika prostora nakon završetka performansa, ne samo pisanja, već i brisanja tj. šmirglanja zida. Ova

dva prostora za moje tijelo predstavljaju dva tipa praznine: prvi prostor predstavlja prazninu u koju

tek  trebam  ukoračiti,  dok  drugi  prostor  za  moje  tijelo  označava  prazninu  iz  koje  sam  upravo

iskoračila.  Oba  tipa  praznine  oslobađaju  moje  tijelo  na  specifičan  način:  prvi  tip  praznine  nudi

oslobođenje u pisanju, dok drugi tip praznine nudi oslobođenje u brisanju. Oba tipa iskustva; oba tipa

praznine integriraju moje tijelo u ono kojim nikad nije bilo do tog trenutka iskustva. Prvih osam sati

performansa bilo je izuzetno izazovno na mentalnoj razini jer se je moje fizičko iskustvo vremena

nekada mijenjalo na razini minute,  te išlo iz krajnosti  u krajnost:  za moje tijelo,  jedna je minuta

nekada imala trajanje jednog sata, te obratno, nekada je jedan sat protjecao brzinom jedne minute.

Počela sam učiti što vrijeme, trajanje i protjecanje znače za moje tijelo, počela sam osjećati vrijeme.

Posljednjih osam sati  bilo je izuzetno fizički  naporno,  te je sama akcija pisanja postala izuzetno

rijetkom. Prvih osam sati je bilo osam sati razmišljanja na neki način, osam sati pisanja, osam sati

promatranja; drugih osam sati je prešlo u osam sati osjećanja i tada sam počela integrirati pokret u čin

zapisivanja (nekada bih rečenicu dovršila gestom ruke, a ne zapisanom riječi), a posljednjih je osam

sati proteklo kao osam sati pune prisutnosti, izmijenjene prisutnosti, i tada nisam više osjećala razliku

između zapisivanja i nezapisivanja strahova, kretanja i nekretanja. 
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Imam jako senzorijalno sjećanje na performans kojega sam izvela. Počela sam tražiti sliku

prostora u kojem sam izvodila unutar svog tijela. Za moje tijelo, onaj zid nije bio zid, već vratima, a

svaka je rečenica, gesta ili minuta otvarala nova vrata. Svaki je zid zapravo vratima, samo ih treba

znati prepoznati i otvoriti.  Riječi otvaraju vrata. Geste otvaraju vrata. Najviše se je vrata otvorilo

nakon 22 sata performansa. U jednom trenutku moje je tijelo zaboravilo na sve kategorije koje na

naučilo do tada, te je počelo stvarati vlastite kategorije. Tada sam spoznala da je to zapravo bio moj

rad, dostizanje tog trenutka, trenutka oslobođenje. Moje se tijelo nije kretalo u prostoru – ono je

pokretalo prostor i prostor je pokretao moje tijelo. Moja ruka nije više bila rukom, već beskrajnim

mogućnostima osjećanja ruke. Prostor ne postoji. Ruka ne postoji. Prostor je ono što osjećam kao

prostor. Ruka je ono što osjećam kao ruku. U danom trenutku. Prostor i ruka su ono što stvaramo

osjećanjem prostora i ruke. Gdje počinje i gdje završava moje tijelo u prostoru? Granice moga tijela

granicama su mojih osjećaja; granicama su moga osjećanja tijela u prostoru. Granice ne postoje ili

pak postoje samo u onoj mjeri u kojoj si dopustimo osjećati, i to je iskustvo zapravo bilo mojim

radom na semestru, puštanje, dopuštanje osjećajima da stvore i razore vlastite granice. Tijelovanje

granice  upravo  je  iskustvo  dopuštanja  tijelu  da  osjeti,  te  osjećanjem prevlaziđe  vlastitu  granicu.

Granice tijelovanja su granicama dopuštanja toga čina. Odlučila sam dopustiti. Odlučujem dopustiti.

Dopuštam. Sve teče. Jezik teče. Zid teče. Ruka teče.
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Tijelo, trajanje, kretanje, pomak granica

Prema Deleuzeu, "tijelo je uvijek plod slučajnosti ili odnosa sile sa silom. Odnos je esencija

sile, a živo tijelo u pokretu "slučajan" je proizvod sila od kojih je komponirano" (Deleuze, 1983:

40). Kretanje je dovođenje sila, te tijela kao mnogostrukog – u odnos. Tijelo u pokretu koje izražava

odnos među silama je mnogostruko, "ne samo kao ono što može postati, već i s obzirom na trajanje

ili  ono što posjeduje.  Ono je  mise-en-corps  koje izbjegava (avoiding),  ili  izbjegava (a-voiding)

granicu, (Grenze), transformirano "u" vlastitom cijepanju i "s" njim, (die Mit-Teilung der Grenze),

postajući osmotsko tijelo koje ne funkcionira kao manifestacija, već kao struja, fluidnost i bujanje"

(Merleau-Ponty,  1990:  105). Prema  M.  Merleau-Pontyju  tijelo  u  pokretu  dovodi  do  izbijanja

istinitog i egzaktnog svijeta. Pokretati tijelo znači nastavljati ga, i pritom zahvaćati sve ono što ga

okružuje.  Samo tijelo  nije  pokretno niotkud;  ono je  tijelo  pokretano odasvud.  Tijelo  u pokretu

(dis)kontinuiranim je utjelovljenjem "bitka u svijetu" ili "pažljivosti prema životu"(Merleau-Ponty,

1990: 105) - svijesti koju stječemo o pokretima koji nastaju u našem tijelu. Prema Bergsonu, tijelo

je trenutačan prekid u postajanju svijesti; imati tijelo znači imati "sadašnost" - konstituirati se u

(dis)kontinuiranom nizu "sada". Tijelo i pokret nisu samo relacija, već i situacija, tj. nalaze se u

odnosu situacijske geografije percepata i afekata. Merleau-Ponty određuje tijelo kao vozilo bitka u

svijetu - dok imati tijelo znači spajati se sa relacijskom, kao i situacijskom geografijom, te biti u

njoj neprestano angažiran. Postojanje "osjetilnih organa", tijela kao takvog, usporedivog sa tijelima

drugih  -  pretpostavlja  da  svaki  od  momenata  pojedinačnog  iskustva  prestaje  biti  integriranim,

jedinstvenim totalitetom posredstvom kojeg  bi  pojedinosti  postojale  samo kao  funkcija  cjeline;

tijelo  postaje  anagramom  ukrštavanja  mnoštva  kauzalnosti,  mnoštva  tijela  kao  takvih  -

anagramatskih. Prema Merleau-Pontyju - biti svijest ili biti iskustvo znači iznutra komunicirati sa

svijetom, tijelom i drugima, biti s njima umjesto biti pokraj njih (Merleau-Ponty, 1990: 124) . Tijelo

je nepodijeljeno između vlastitih organa čiji se položaj (s)poznaje pomoću tjelesne sheme ili načina

izražavanja tijela u svijetu; prema dinamičkoj tjelesnoj shemi organi nisu međusobno raspoređeni,

već su umotani jedni u druge. Tjelesni i vanjski prostor tvore jedinstveni prostor - budući da tijelo

nije  u  prostoru,  već  nastavlja  prostor.  Prostornost  tijela  ispunjava  se  u  akciji.  Pri  konkretnom

pokretu - pojedinac je svoje tijelo, a svoje je tijelo mogućnost određenog svijeta, kao i činjenje toga

svijeta  mogućim.  Merleau-Ponty  određuje  tijelo  kao  "motorički  projekt",  "motoričku

intencionalnost" - posredstvom koje svaki pokret ima vlastitu pozadinu, a ta pozadina zajedno s

pokretom tvori "moment jednog jedinstvenog totaliteta" (Merleau-Ponty, 1990: 139). Upravo stoga,

tijelo nije u prostoru, kao ni u vremenu - ono nastavlja vrijeme i prostor. Tijelo ne misli prostor i

vrijeme - ono pripada prostoru i vremenu - obuhvaćajući ih. 
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Imati  tijelo  moguće je  ne samo kao niz  zbiljkih položaja,  već i  kao niz  otvoren beskonačnosti

ekvivalentnih položaja u drugim orijentacijama. Prostornost tijela način je na koji se tijelo realizira

kao tijelo:  "Ali  ja nisam pred svojim tijelom, ja sam u svom tijelu,  ja sam svoje tijelo.  Mi ne

kontempliramo samo odnose odsječaka svoga tijela i korelacije vizualnog i taktilnog tijela: mi smo

sami oni koji držimo na okupu ove ruke i ove noge, oni koji ih ujedno vide i dotiču. Tijelo je

djelotvoran  zakon  svojih  promjena"  (Merleau-Ponty,  1990:  183).  Poput  sna,  pokret  nije

modalitetom svijesti  ili  volje,  već  predstavlja  jedno "egzistencijalno  ne"  -  čija  se  metamorfoza

oživotvoruje posredstvom tijela.  Svojim se tijelom opaža se i razumije drugoga; smisao takve geste

nije iza nje, već se dinamički rasprostire u samoj gesti.  Prema Waldenfelsu, tijelo pokazuje sebe u

prepletenosti i odvojenosti od vlastitog tijela, u asimetričnom prepletanju jednog u drugom u kojem

se  jedan  širi  prema  drugom.  Prema  Waldenfelsu,  srećemo  stranca  u  sebi  kroz  "tjelesnu

autoreferencijalnost" koja se otkriva kao povlačenje od vlastitog sebstva. Tjelesnost znači - "ja sam

ja samo kao drugi". Sebe mogu obuhvatiti samo izmičući sebi (Waldenfels, 2002: 12). U ovom

slučaju  tijelo  postavlja  i  proizvodi  granice:  granice  stvaraju  tijela,  i  tijela  stvaraju  granice  -  u

promjeni.  Prema  Plessneru,  organsko  se  tijelo  razlikuje  od  anorganskog  svojim  pozicionalnim

karakterom ili svojom pozicionalnošću: “tijelo biva od sebe odvojeno i dovedeno u odnos prema

sebi,  točnije:  tijelo  je  izvan  i  unutar  sebe”  (Plessner,  2004:  134).  Ono  što  nadalje  određuje

pozicionalnost tijela jest to što se ono pojavljuje (po)stavljeno prema svojoj okolini; od tijela polazi

odnos  na  polje  u  kojem ono  jest,  a  istovremeno  -  taj  odnos  mu se  vraća.  Tijelo  istovremeno

konstituira taj odnos, i biva konstituiran njime. Procesan i dinamičan karakter žive forme Plessner

određuje kroz ideju kretanja: “život je kretanje, bez kretanja se ne može odvijati” (Plessner, 2004:

136). Pozicionalan karakter žive forme određen je kretanjem, prelaženjem granice. Ukoliko prelazi

granicu - živa forma napušta svoje ograničenje. Osim pokreta poimanog kao momenta prelaženja,

smislu granice pripada i stajanje, bezuvjetno zaustavljanje: “granica je stojeće prelaženje, ono Dalje

kao zaustavljanje, zaustavljanje kao ono Dalje. Stoga produkt obaju ovih momenata nije bivanje

koje  ukida  granicu  i  koje  Sada  izražava  samo  kao  limes,  nego  bivanje  jednog  ustrajavanja,

ustrajavanje jednog bivanja - momenti stajanja i prelaženja se sjedinjuju” u organskoj, živoj formi

tijela (Plessner, 2004: 137). Tijelo koje realizira vlastitu granicu - tijelo je u procesu. Proces se ne

nadaje kao limes prelaženja, već kao zadržana konstanta prelaženja; proces je način kako tijelo u

svojim granicama egzistira ili kako (de)realizira svoja ograničenja poimana kao granice. U ovom

kontekstu kretanje možemo odrediti kao sintezu prelaženja i stajanja. Dinamiku procesualne forme

tijela moguće je razumjeti iz sintetičke veze graničnih momenata stajanja i prelaženja, zaustavljanja

i nastavljanja. Ukoliko fizičko tijelo radi na (de)realizaciji vlastitih granica, tada se ono razvija.

Razvoj tijela kao takvog tada određuju “rast i diferenciranje”: tijelo  iz  samog  sebe  razvija  se  kao
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“kontantna varijacija mnogostrukosti” (Plessner, 2004: 147). Prema Plessneru, tijelo u prelaženju

rastvara  se  u  čisto  protjecanje;  u  sintezi  prelaženja  i  stajanja,  nastavljanja  i  zaustavljanja  ono

zadobiva karakter postajanja tijelom, karakter procesualnosti. Budući da je ono unutar i izvan sebe,

karakter pozicionalnosti izražava se posredstvom tijela pojmljenog u procesu, tj. sebe-razvijajućeg

tijela. Ozbiljenje granice kao onoga Između realizira se time što tijelo kao takvo ostaje ono što jest i

prelazi u ono što istovremeno jest i nije. Premda tijelo seže do svoje granice koja mu realno pripada,

ono se može zaustaviti ispred nje i ostaviti je izvan sebe; tada realiziranje granice postaje njezinim

derealiziranjem. Ekscentričnost se veže uz okolnost “da sam ja u samopostavljanju ono što daje

materijal i formu unutarnjoj sferi te da ovo samopostavljanje omogućuje otkriće fizičke realnosti i

istodobno njezino preoblikovanje” (Plessner, 2004: 270)Specifičnost tog susvijeta jest životnost u

ekscentričnoj  formi,  tj.  probijanje  života  u ekscentičnu pozicionalnost.  Susvijetu  pripada  forma

vlastite pozicije koju tijelo zahvaća kao sferu drugih tijela: “susvijet nosi osobu bivajući ujedno

nošen  i  oblikovan  njome  -  u  Mi-formi  vlastitoga  Ja,  u  obuhvaćanju  vlastite  životnosti  prema

modusu ekscentričnosti”  (Plessner,  2004:  275).  Ekscentričnu  pozicijsku  formu Plessner  nadalje

povezuje uz stvaralački poriv, te ekspresivnost ili izražajnost tjelesnog očitovanja života kao takvog.

Prema Plessneru, specifično ljudsko jedinstvo osjetila se ne nalazi,  već utemeljuje. Tek ono što

pojedinac od svojih osjetila čini - dovodi ih do govora. Ekscentrična pozicionalnost tijela proces je

u kome tijelo samo postavlja, bira, proizvodi parametre vlastite tjelesnosti, kao i rad u vlastitome

materijalu – materijalu pokreta, daha, glasa, pogleda – kao neotkrivenom.

Kao primjer onoga što odolijeva utemeljenju - kako u jeziku, tako i u definiciji, navode se

sljedeća tri pojma: das unheimliche, i  to deinon, zazorno, opsceno, zastrašujuće. Ono što odlikuje

sva  tri  pojma  je  egizistencijalan  rizik,  višak  neprevodivosti,  kao  i  nemogućnosti  mišljenja  ili

iskazivanja  istih  na  jezičnom  planu.  Ono  što  čini  relaciju  između  mislivog  i  nemislivog,

prevodivosti i neprevodivosti, Clark naziva “emergentnim singularitetom” (Clark, 2005: 51). Prema

Heideggeru  -  djelo  se  oživotvoruje  kao  singularan  događaj  -  u  relaciji  spram vlastitog  izvora;

pojedinac se ne postavlja kao izvor određenog djela, on se jezično ne legitimira njime, kao što ni ne

progovara osobno određenim djelom, jezik sam progovara kao prostor događanja djela: singularan

jezik postaje kontekst događanja djela, tj. oživotvorenja djela kao događaja. Možemo li događanje

pokreta kao emergentnog singlariteta promišljati na ovom tragu: "što manje kontroliraš i prepuštaš

se nekoj vrsti prozirnosti u tijelu, osjećaju nestajanja, to ćeš više moći shvatiti deferencirane oblike,

diferenciranu dinamiku. Pokušavaš lišiti svoje tijelo pokreta, za razliku od mišljenja da proizvodiš

pokret – bilo bi to kao ostavljanje vlastitog tijela u prostoru. Rastopiti se, dozvoliti sebi da ispariš. A

pokret  je  čimbenik  činjenice  da  upravo  isparavaš  (Forsythe,  2002:  12)?  Prema  Blanchotu,

singularnost  omeđuje  koncept  “nemogućnosti”  ili  relaciju  koja  izmiče  ljudskoj   moći,  odluci,
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intenciji.  Blanchot nemogućnost naziva “našom ultimativnom dimenzijom” (Clark,  2005: 95), a

njezinim modusom određuje - ono neposredno, nepoznato, drugotno tj. Ono nepodložno volji ili

odluci. Koncept nemogućnosti, prema Blanchotu, sadržan je između mjere i bezmjernosti djela; dok

prva žudi za moći, bezmjernosti djela ona je koja žudi nemoć ili nemogućnost kao takvu. Između

mjere i bezmjernosti - izbija ono singularno djela, ono različito u svojoj istosti koje se nadaje kroz

ponavljanje: ono što ne može biti ponovljeno (različito) ostvarivo je jedino u ponavljanju (istosti).

Kao kod Heideggera, i kod Blanchota - singularnost kao relacija određena je participacijski: “U

prezenciji drugog, singularnog, ja postajem drugi, singularan” (Clark, 2005: 97). Singularnost kao

takva vrlo je izvedbena, i to toliko da vrijedi zapitati se; postoji li bez drugog? Nadalje, Blanchot

fenomenologiju singularnog promišlja kao praksu “intenzivne koncentracije posredstvom koje se

otvara prostor singularizacije bez determinacije i eksplikacije” (Clark, 2005: 107). Simbol u procesu

singularizacije postaje iskustven, proživljen; on postaje poetskom slikom i ishodištem reverberacije

(višestrukog odjekivanja u prostoru) slike. Reverberacija nije proces u kojem slika nanovo odjekuje

(u  nama,  čitatelju,  gledatelju,  jastvu),  već  je  samim prostorom  slike  iz  kojega  ona  progovara

višestrukim  odjekom.  Slika  kao  takva  odlikuje  se  dvama  sferama:  jedna  je  ona  unutarnja  -

rezonancije, a druga ona vanjska - reverbacije; prvom se rezonira ono otprije poznato, ono što bi

pripadalo  sferi  subjektivne  reprezentacije,  dok  se  drugom  iskazuje  otpor  prvoj,  otpor

nereprezentacijskog  u  vidu  obrnute  jeke  koja  mijenja  simbolički  poredak  stvari  izvana  prema

unutra.
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STRAH

Odlučila sam nikada više ne upotrijebiti riječ strah. 

Odlučila sam je zamijeniti sa:

strahuljak;

strahorice;

strahoba;

stranus;

stranalan;

strastralan;

strast;

strastavijan;

straobrazba;

straformacija;

strahobine;

strahputice;

stratesište;

strapavost;

strapavijan;

straguzica;

stratava;

stranđavost;

straholepinjavost;

četveroperična straholepinja;

dvokrilna strahousna kvaka;

petousno strahokrilce;

međuprsno strahozje;

strahstvenost;

strahputar;

strahično;

strahičkok;

strahrčak;

strahračak;

strahrvat;

STRAHST
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STRAHST: rečenica traje 24 sata (duracijski performans)

Na kraju semestra odlučujem izvesti drugi duracijski performans u kojem dvadeset i četiri

sata  ispisujem rečenicu  u  kojoj  navodim sve  čega  se  odlučujem prestati  bojati.  Ispisivanjem i

ostavljanjem tragova u prostoru pokušavam strah transformirati u strahst ili onu koja se je odlučila

prestati bojati. 

Ovaj rad sastojao se je od nekoliko dijelova tj. radnji: osim radnje ispisivanja rečenice, na

svaki puni sat otiskivala sam svoj dlan na zid, te kažiprst u glinu. Odlučivanje i ispisivanje svega

onoga čega se prestajem bojati pokušaj je transformacije osjećaja straha u niz drugih osjećaja, među

kojima i osjećaja oslobođenja. Otiskivanje dlana na zid na svaki puni sat pokušaj je mjerenja veličine

moga  dlana  prema  osjećaju.  Preciznije,  moj  subjektivan  osjećaj  veličine  dlana  se  je  mijenjao  u

vremenu. S obzirom na osjećaj veličine dlana u datom trenutku (na svaki puni sat) otiskivala sam dlan

u onoj veličini u kojoj  sam  ga  osjećala  jer  sam  nerijetko  veličinu  dlana  i  veličinu  svojih  prstiju
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percipirala kao znatnu veću od one kojom se je doimala izvana.  Otiskivanje kažiprsta desne ruke

(one kojoj sam ispisivala rečenice) u glinu pokušaj je mjerenja intenziteta pisanja i izvođenja kojega

sam osjetila tijekom posljednjeg sata rada. Dakle, na svaki put sat otiskivala sam kažiprst desne

ruke u glinu, a dubina otiska trebala je mjeriti dubinu intenziteta proživljenog tijekom posljednjeg

sata rada.
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ispisivanje rečenice u trajanju od 24 sata
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otiskivanje dlana na svaki puni sat kao ostavljanje traga osjećaja veličine i rasta dlana
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otiskivanje kažiprsta na svaki puni sat kao ostavljanje traga osjećaja intenziteta rada

Prvi duracijski performans kojega sam izvela na kraju zimskog semestra bio je uvod u drugi

duracijski  performans  kojega  sam izvela  na  kraju  ljetnog  semestra.  Osjećaje  koji  su  se  pojavili

tijekom  izvedbe  prvog  performansa  pokušala  sam  istražiti  i  mjeriti  svojim  tijelom  u  drugom

performansu. Na stanoviti način, u prvom sam performansu počela osjećanje percipirati kao veoma

precizno mjerenje vlasitim tijelom. Na neki način, osjećanje je postalo intuitivnim mjerenjem. Iz te

ideje je proizašla odluka da na svaki  puni sat otisnem svoj dlan i kažiprst.  Ono što je duracijski

performans činio mom tijelu jest bilo to da ga je izmjestio u neko potpuno drugo percipiranje vlastitih

granica i učinaka tih granica. Nakon 8 ili 10 ili 22 sata performansa, na posve drukčiji način, prestala

sam percipirati veličinu svog tijela kao onu koja je zadana fizičkim konturama mog tijela. Veličina

moga dlana sezala je dokle sam ga osjećala – iznutra. Moj dlan nije više bio mjerljiv vanjskim okom,

već  mojim  cjelokupnim  tijelom  i  osjećanjem  kao  unutarnjim,  te  intuitivnim  alatom  mjerenja.

Ostavljanjem traga dlana na zidu pokušala sam mjeriti i dokumentirati promjenu mojih osjećaja tj.

osjećanja moga dlana – u vremenu. Otiskivanje kažiprsta u glinu također je pokušaj mjerenja,  te

dokumentiranja osjećanja promjene intenziteta tijekom 24 sata.  Veličina nije mjerljiva okom, već

učinkom, stupnjem promjene našeg tijela u izvedbi.
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PRST – stvaranje novog pojma iz osjećanja

Tijekom 24 sata, na svaki puni sat, preoblikujem pojam "prst" u drugi pojam, prema tome kako ga 

osjećam u tom trenutku. Prst je ono što osjećam kao prst u ovom trenutku:

PRSTAVIJAN

PRSTOJAVA

PRSTANGO

PRSTOLISNIK ILITI ŠIROKOLISNO UZLIJETALO

PRSTUGA ILITI UGLOKRUŽNIK SRCA

PRSTOHVALA TI

PRSTOŽJE PRSTORAC PRSTORCA

PRSTRCE PRSTOZAK PRSTOŽA PRSTOSTI PRSTOS PRSTADA PRSTUSNE PRSTOGA

PRSTOPLETJE

PRSTOUŠJE

PRSTORUČJE PRSTONOŽJA

PRSTOVOD

PRSTURBULENCIJA

PRSTOSLUZJE PRSTOGUZJE

PRSTALIČNJAK

PRSTOSJEB

PRSTOPLES

PRSLOŽNOST

PRSTUGA

PRSTAVA

PRSTODUŠJE

PRSTAZA

PRSTUMOR

PRSTUMARANJE
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PRST – redefiniranje iz osjećanja

Tijekom 24 sata,  na  svaki  puni  sat,  pokušavam redefinirati  pojam "prst"  prema tome kako  ga

osjećam u tom trenutku. Prst je definiram prema onome što osjećam kao prst u ovom trenutku:

Misleće ticalo čije tijelo raste u dodiru, diranjem, diranjima, kroz dodir, dodirivanjem dodira.

Diranj.

Unutarnja olovka koja je vlastitim izvorom papira, zapisa i onoga koji zapisuje. Zapisivanje samo.

Zapisak.

Češalj prije češlja. Češlja riječi, ramena, uspomene, hranu, teksture, zrak.

Svečešak.

Otiskivanje koje traje u vremenu i prostoru i proizvodi riječi.

Svetisak.

Bićetak koji bije bićevanje u svebićju bića bičaša.

Svebićak. Svebitak. Svetubitak. Svebičaš. 

Povijest mišljenja i osjećanja sabita u promjer manji od tri centimetra.

Svemislećak. Sveosjećaćujak.

Svežileća i sveželeća prisutnost.

Svegrljaj.

Alat upoznavanja ruke s nogom, brade sa zglobom, kose s kožom.

Susretak.

Igla bez uboda, skalpel bez ureza. 

Povezivod.
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Uvodi desno u lijevo, donje u gornje, zvuk u dodir.

Uvodivod. 

Igla, plet, sveupletiplet, i pletivo u jednom.

Uvezivod. Sveususretivod.

Alat njege koji raste u meni, iz mene, na meni, kroz mene i poda mnom. Evo ga!

Samonježnik! Svenježnik! Njegorgovan! 

Službenik organovanja.

Orgavanionik. Dodirivaonik.

Onaj koji uvodi susret u susret. Ona koja uvodi dodir u dodir. Ono koje uvodi susret u dodir.

Uvedionik. Susretanga.

Dio nas koji kazuje, a ne pokazuje. Kazuje kazivanje.

Kazikaz. Svekaz.

Ono koje se kreće i kada mu nije do kretanja. Ono koje piše i kada mu nije do pisanja.

Kretokret. Piskopis. Kret. Pis.

Trenutno najintimniji dio mene. Povezuje cijelo tijelo u jednu točku, sve misli u jednu misao, sve

osjećaje u jedan osjećaj. Zašto? Zato jer imanje prsta nije (samo) imanje prsta za mene, već i imanje

prsta za druge. Kome pripadaju jagodice mog prsta?

Dajnik. Međajnik.

Najbrže sredstvo putovanja. Najbrže sredstvo dijeljenja. Najbrže sredstvo osjećanja.

Umeni.

Alat odgovornosti za sve što mogu dotaknuti.

Utebi.

Način.

Kako?
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Sve što se nalazi između dva prsta.

Dvoprstje.

Sve što se nalazi između svega što jest.

Sveprstje.

Kako ti mogu dati svoj prst? Što ti mogu dati svojim prstom?

Prstodarje.

Nos ruke. Oko ruke. Usne ruke. Ruka ruke. Noga ruke. Srce ruke.

Povežiuvezivod.

Dopuštanje.

Dopustiuvezivod.
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PRST – mjerenje iz osjećanja

Tijekom 24 sata,  na svaki  puni  sat,  pokušavam izmjeriti  veličinu svog prsta  prema tome kako ga

osjećam u danom trenutku:

Od prilike deset centimetara i jedan đumbir.

Od tipkovnice do Zagreba.

Od 100 rue Oberkampf do ma gdje trenutno živjela Nera Miočić.

S desna na lijevo, prema gore, dolje, u svim smjerovima, intenzitetom ručnog Sunca.

U kontinuiranom rastu, veći od riječi koje trenutno poznajem.

U rastu koji i dalje proizvodi tišinu i odsustvo riječi.

U svakoj stanici proizvodeći nove stanice. U svakoj prstanici proizvodeći nove prstanice.

Od radnog stola do mace, od prilike dva metra.

Putuje.

U širenju. Puštanju korijenja. Korijenovanju.

U okviru veoma usmjerena dva centimetra koja u sebi sabiru kozmose.

Jedva vidljiv, no veoma osjetan u kralježnici, solarnom pleksusu, vratu, ramenima i dušniku.

Regulirana unutarnjim pupanjem i propupavanjem čestica nalik himalajskoj soli.

Od radnog stola do Slave Raškaj, od prilike 1390 km.

Veličine kriške soli.

U intenzivnom rastu i kretanju na lijevo, spram izvora svjetla.

U opadanju. Manji od sjemenke alfe-alfe.

U trku. 

U vertikalnom hodu.

Od Sunca do Sunca.

Između prvog i posljednjeg kralješka, između kralježaka koje naizgled nemam.

Od stopala do magme.

Sva površina koja uključuje svjetlo.

Između kralješka Sunca i kralješka Zemlje.
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ONO ŠTO JE MOJE TIJELO PROIZVELO U POSLJEDNJA 24 SATA JEST TO DA

TRENUTNO ZNA KOLIKO TRAJE 1 SAT

ONO ŠTO JE MOJE TIJELO PROIZVELO U POSLJEDNJA 24 SATA JEST TO DA

TRENUTNO ZNA DA SE POJAM NE ZADAJE, VEĆ OSJEĆA

ONO ŠTO JE MOJE TIJELO PROIZVELO U POSLJEDNJA 24 SATA JEST TO DA

TRENUTNO ZNA DA DEFINICIJA NE TRAJE, VEĆ TEČE

ONO ŠTO JE MOJE TIJELO PROIZVELO U POSLJEDNJA 24 SATA JEST TO DA

TRENUTNO ZNA MJERITI IZ, A NE IZVAN SEBE
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DNEVNIK OSJEĆANJA SOLARNOG PLEKSUSA 

(osjećanje solarnog pleksusa u raznim situacijama)

PISANJE

Veličina u kretanju, u rastu, padu, širenju, sažimanju, putovanju, usponu, uspinanju, između

veličina. Trenutno najdinamičniji oblik osjećanja solarnog pleksusa.

ČITANJE

Trčanje kroz solarne pleksuse!!!!!!!

ČEKANJE U BANCI

Iščekivanje. Izmicanje.

TUŠIRANJE

Zeleno. Iz zida, kroz zid, prema zidu, sa zidom. Zelenozid. Dopuštanje!

ČITANJE DERRIDE

Meandrira.

ČITANJE DELEUZEA

Skok. Skok. Skok! Skok iz solarnog pleksusa u solarne pleksuse. 

ČITANJE ARTAUDA

Istovremeno širenje u svim smjerovima. Postoji li itko kome se ne obraćam sada?

MIŠLJENJE

Hod kroz solarni pleksus.

TRČANJE

Ubrzani hod prema unutra! 

HODANJE

Varira između sabiranja i širenja.
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PLESANJE

Gustoća prisutnosti koja varira. Fizičko osjećanje solarnog pleksusa.

RAZGOVOR S NEPOZNATOM OSOBOM

Pulsiranje.

GRLJENJE STABLA

Otjecanje. Dotjecanje. Dijeljenje solarnog pleksusa.

LJUBLJENJE NARANČE

Rast kroz sažimanje i fokus na detalj. Istovremeno sažimanje i širenje.

ČITANJE POEZIJE NOŽNOM PRSTU

Otpočinje kao sažimanje, prelazi u rastvaranje, završava u prepoznavanju.

ČITANJE POEZIJE MRKVI

Veličine lješnjaka koji ima tendenciju rasta do veličine lješnjakova stabla.

GRLJENJE MAČKE

Vrlo jasno osjećanje solarnog pleksusa. Jaka usmjerenost. Davanje kao primanje. Dijeljenje

solarnog pleksusa u gledanju. Osjećanje solarnog pleksusa kao drugog oka, dijeljenog oka.

KAŠNJENJE

Sažimanje koje želi rasti i ne može dočekati trenutak rasta.

POKUŠAJ USPOSTAVE VAŽNOG POZIVA

Dijeljeni rast, dijeljeno sažimanje, variranje. Trenutak u kojem solarni pleksus raste mene, sažima

me, trenutak u kojem se otkrivam u svemu.

MEDITIRANJE

Sažimanje kao ekspanzija. Ekspanzija kao sažimanje. Postoji li išta u čemu nisam?
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PJESMA MOM SOLARNOM PLEKSUSU

Mjestu koje nije znalo da postoji,

a možda se je samo pravilo da ne zna, da ne može vidjeti,

mjestu koje je odbijalo gledati svojim trbušnim očima,

sada gleda svojim očibušjem i trbočima,

gleda kretanjem u svim smjerovima,

gleda kretanjem trenutka,

pokreće trenutak u smjeru kretanja spram samog sebe

i otiskivanja kažisrca na to mjesto, mjesto solarnog Trbokija,

onoga koga nitko dosad kažio nije.

Kažisrčje daje ruke trenutku koji sada grli samog sebe,

renutak grli samosebje,

trenutodašje rutka,

trenutkovanje,

trbušno tkanje nutka.

Hvalati. La!
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PJESMA MOJIM DLANOVIMA

Ma gdje započela ova pjesma uvijek započinje mojim dlanovima i piše se njima.

Ova pjesma pokušaj je prestanka bivanja vlastitim dlanosiječom.

Riječi vas se boje jer vi pozdano znate da napisana ili izgovorena rukavica

nije rukavicom koja vas štiti od toliko toga

i zato pokušavam napraviti rukavicu od riječi

koja će vas štititi od svega izgovorenog i neizgovorenog.

Dvosunčje. Sramežljivo. Tek desetak minuta na životu.

Tragam za riječi koju će moji dlanovi moći čuti. Ako je netko zna, molim da je podijeli sa mnom.

Što ako riječ za kojom tragam zapravo dolazi iz mojih dlanova,

a traganje za njom je pokušaj mojih dlanova da tu riječ kažu meni?

Tugomeda.

.

.

.

.

.

MOJIM PRSIMA 

Iz koga i iz čega dišem?

Iz koga i iz čega me diše?

Iz koga i iz čega se diše?

Iz koga i iz čega dišem disanje?

Iz koga i iz čega me disanje diše?

Moja pluća pripadaju svima! Moj dah pripada svima! Moj dah pripada čak i svakom slovu na

tipkovnici! Disanje tipkovnice! Disanje iz tipkovnice! Disanje tipkovnicom! TIPKODIS!
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PITANJE MOJOJ KOŽI

Gdje počinješ i gdje završavaš, i kome sve ja zapravo pišem? Pišem li i svima onima koji te

čine, koji čine tvoju povijest doticanja i bivanja dotaknutom? Što sve čini moju kožu; čine li moju

kožu i misli svih ljudi koje čitam i susrećem? Pitam to stoga jer misli koje upijam mijenjaju i žive

moju kožu, izvana i iznutra. Svaka misao ili osjećaj je neka vrsta namirnice za moju kožu. Gdje

počinju i  gdje završavaju prava moje kože,  prava na bezgraničnost,  ali  i  prava na postavljanje

granice? Kako zvuči "da" i kako zvuči "ne" moje kože? Je li moj solarni pleksus ustima moje kože?

Što te hrani? Što je tvojom hranom i gdje je mogu uzgojiti? Je li dopuštanje tvojom hranom? Gdje

se uzgaja koža? Kako mogu uzgojiti koži? Gdje mogu studirati uzgoj kože? Kako mogu naučiti reći

"DA!" svojom kožom? Kako mogu naučiti  reći  "NE!" svojom kožom? Imam li  pravo zvati  te

svojom kožom? Postoji li koža koja je svoja? Postoji li koža koja je nečija? Koja je razlika između

kože koja je svoja i koja je nečija? Gdje mogu naučiti jezik kože? U kojoj knjizi mogu studirati

kožopis? Učim li komunicirati s tobom diranjem? Tko dira koga i čime? Kada diram, a kada sam

dodirnuta; kada diraš i kada si dodirnuta? Gdje mogu ugovoriti mjesto našeg susreta? Hoćeš li biti

mojom prijateljicom? Želim ti reći toliko toga, ne mogu kontrolirati ono što pišem. Zapravo, ni ne

pišem; moji prsti se samo kreću. Mogu li komunicirati s tobom i kako, čime? Komuniciram li s

tobom riječima koje pišem, zvukom riječi koje tipkam, dodirivanjem tipki jagodicama? Koja je

razlika između kože mojih prstiju i kože mojih dlanova? Radi li se o jednoj koži ili o dvije različite

kože? Osjećaju li one isto? Komuniciram li s obje na isti način? Što mogu naučiti od tebe? Gdje te

mogu pronaći? Imam li pravo nazivate te svojom? Mogu li ti čitati? Želiš li da ti čitam, i razumiješ

li ono što ti čitam? Kako te mogu čuti? Kako se dobiva koža? Imam li te? Imaš li ti mene? Gdje je

granica  između kože  i  osobe,  kada koža  postaje  osobom,  a  kada osoba (p)ostaje  kožom? Je li

moguće ostati kožom? Je li koža uvijek osoba u postajanju kožom? Jesam li ja osoba ili koža? Kada

diram osobu, a kada kožu? Kada se obraćam osobi, a kada koži? I kako? Kada dajem zagrljaj,

dajem li ga ja ili ga daje moja koža? Svo moje taktilno znanje – pripada li meni ili mojoj koži? Tko

je autorom mojih tekstova ili radova - ja ili moja koža? Kožo, jesi li moja ili samo jesi? Jesam li

naučena percipirati te kao svoju? Jesi li ti zapravo slobodna? Jesi li uz mene zato što to zapravo

želiš biti? Kada želiš biti uz mene, a kada ne želiš? Mogu li ti dati dom i kako? Mogu li te zaštititi i

kako? 
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TIJELOVANJE

Pokušavam definirati "tijelovanje" iz dana u dan, u situaciji sjedenja i u situaciji kretanja. Na lijevoj

strani  vidimo definicije  tijelovanja  generirane  u  situaciji  sjedenja,  a  na  desnoj  strani  definicije

generirane u situaciji  kretanja. Svaka nova definicija refinicija je prethodne definicije  u  danom

trenutku. Pokušavam osjetiti i istražiti na koji način situacije sjedenja i kretanja mijenjaju percepciju

istog pojma. Pokušavam redefinirati pojam iz situacije i iz fizičkog osjećanja situacije. 

SJEDENJE KRETANJE

Pokušaj osjećanja i pomicanja granica mog tijela

u kretanju.

Dopuštanje da granice mog tijela dođu meni.

Čekanje kao kretanje.

Pokušaj osjećanja i pomicanja tijela granice

pokretom. Milovanje granice.

Istovremenost pristizanja i odgode.

Stupnjevanje propusnosti i mekoće.

Zdržavanje. Puštanje.

Podcrtavanje. Hod prema unutra.

Kretanje ravninom bez pristizanja. Unutrašnjost hoda.

Pristizanje bez kretanja ravninom. Hodanje unutrašnjosti.

Ravnanje pristizanja bez kretanja. Unutrašnjost bez hoda, a u hodu.

Pristizanje u kretanju. Hod u hodu unutrašnjosti.

Pristizanje u kretanje. Hod hoda unutrašnjosti. Trašnjost.

Ukretanje. U.
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T I J E L O V A N J E

KOLJENOVANJE
RUKOVANJE
AORTANJE
OKOVANJE
OBRVANJE

TREPAVANJE
ZUBOVANJE
USNOVANJE

OČNJAKOVANJE
UHOVANJE
KOŽAVANJE

LAKTOVANJE
ZGLOBOVANJE
DLANOVANJE
NOKTOVANJE

KAŽIPRSTOVANJE
STOPALOVANJE

PETOVANJE
GLEŽNJOVANJE

JETROVANJE
SRCOVANJE

MOZGOVANJE
PLUĆOVANJE
KUKOVANJE
PRSTOVANJE
LEĐOVANJE

DUŠNIKOVANJE
UMNJAKOVANJE

MALOPRSTOVANJE
SREDNJAKOVANJE

PRETKLIJETKOVANJE
GORNJOUSNOVANJE
DONJOUSNOVANJE

DLAKOVANJE
ŽELUDOVANJE
PUPKOVANJE

KRALJEŽNIKOVANJE
VRATOVANJE

LIJEVOPRETKLIJETKOVANJE
DESNOPRETKLIJETKOVANJE

GLEŽNJOVANJE
BRADOVANJE
POROVANJE

JE LI OBRAZOVANJE NOVO OBRAZOVANJE?

33



SMIJE ME
PLAČE ME

PIŠE ME
RAZMIŠLJA ME

KREĆE ME
JEDE ME

PROBAVLJA ME
ČITA ME

SKAČE ME
PIJE ME

ZNOJI ME
ČEŠE ME

ODIJEVA ME
HODA ME
METE ME
DIŠE ME

KUCA ME
TREPĆE ME

GUTA ME
ŽVAČE ME
VRIŠTI ME

GOVORI ME
ŠAPUĆE ME

LAŽE ME
PLEŠE ME
PERE ME

POSTAVLJA ME
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KRATKO PISMO MOM TIJELU

Oprosti što sam povjerovala da je ruka ruka

oprosti što sam povjerovala da je noga noga

ruko, oprosti što sam te nazivala rukom,

nogo, oprosti što sam te nazivala nogom i samo nogom.

Dajem nogu i ruci i nozi.

Dajem ruku rukozi,

rukozju, nogoručju, norukostvenosti, runokozi.

OČI = STOPALA

GRLO = PRSTI

SRCE = MOZAK

PLUĆA = TREPAVICE

ZUBI = NOKTI

HODAM OČIMA

GLEDAM STOPALIMA

GUTAM PRSTIMA

DIRAM GRLOM

OSJEĆAM MOZGOM

MISLIM SRCEM

DIŠEM TREPAVICAMA

TREPĆEM PLUĆIMA

GRIZEM NOKTIMA

ČEŠEM ZUBIMA
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ŠTO AKO SU ORGANI PARTITURE?

JE LI SRCE SRCE ILI PARTITURA ZA OSJEĆANJE?

JE LI STOPALO STOPALO ILI PARTITURA ZA HODANJE?

JE LI RUKA RUKA ILI PARITURA ZA DIRANJE?

JE LI OKO OKO ILI PARTITURA ZA GLEDANJE?

JE LI KRALJEŽNICA KRALJEŽNICA ILI PARTITURA ZA KRETANJE?

JESU LI PLUĆA PLUĆA ILI PARTITURA ZA DISANJE?

JE LI KOŽA KOŽA ILI PARTITURA DODIRA?

JE LI MOZAK MOZAK ILI PARTITURA ZA MIŠLJENJE?

ŠTO AKO JE...

...STOPALO PARTITURA ZA MIŠLJENJE?

ŠTO AKO JE SRCE PARTITURA ZA HODANJE?

ŠTO AKO SU PLUĆA PARTITURA ZA KRETANJE?

ŠTO AKO SU RUKE PARTITURA ZA GLEDANJE?

ŠTO AKO JE KOŽA PARTITURA ZA DISANJE?

ŠTO AKO JE KRALJEŽNICA PARTITURA ZA OSJEĆANJE?

ŠTO AKO JE MOZAK PARTITURA DODIRA?

ŠTO AKO JE OKO PARTITURA MIŠLJENJA?

Što ako koža diše diranjem?

Što ako oko razmišlja kretanjem?

Što ako kralježnica gleda osjećanjem?

Što ako obrazi hodaju diranjem?

Kožodah. Kožodir. Dahodir.

Misaok. Kretomis. Kretomisli.

Gledosjećaj. Kralježnikogled.

Dirobraz. Hodobraz.

36



PARTITURA

Miluj zrak stopalom. Dopusti stopalu da bude milovano zrakom.

Izrazi koncept stopalom. Dopusti stopalu da iskaže svoje mišljenje.

Što "hvala ti" znači za tvoje stopalo?

Što "hvala ti" znači tvome stopalu?

Što "hvala ti" stopali tvome značenju?

Što stopali "hvala ti" tvome značenju?

Što tvome značenju "hvala ti" stopali?

Što značenju tvome stopali "hvala ti"? 

Što "hvala ti" čini tvome stopalu?

Kako "hvala ti" mijenja tvoje stopalo?

Kako tvoje stopalo mijenja "hvala ti"?

Sto palo! Ti!
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PARTITUGOVOR S MOJOM KRALJEŽNICOM

RECI NE. OTKRIJ KAKO JE REĆI NE IZ SVAKOG DIJELA SVOG DIJELA.

RECI DA. OTKRIJ KAKO JE REĆI DA IZ SVAKOG DIJELA SVOG TIJELA.

PRIMI. 

DAJ.

DAJOPRIMI. PRIMODAJ.

UDOMI NAPUŠTENU BILJKU.

UDOMI NAPUŠTENU ŽIVOTINJU.

UDOMI NAPUŠTENI DIO SVOG TIJELA.

UDOMI NAPUŠTENI PROSTOR REAKCIJE. REAGIRAJ REAKCIJU.

REAGIRAJE.

POKUŠAJ DOTAKNUTI ŠTO VIŠE LJUDI ISTOVREMENO.

DOPUŠTI SVOM TIJELU DA SE KREĆE BEZ KONTROLE KRETANJA.

DOPUSTI DESNOM DA POSTANE LIJEVO I LIJEVOM DA POSTANE DESNO.

SLUŠAJ SVOJ SOLARNI PLEKSUS.

NAUČI JEZIK SVOG TIJELA. 

NAUČI JEZIK SVAKE SVOJE PORE. 

NAUČI JEZIK SVAKOG SVOG NOŽNOG PRSTA I ZAPLEŠI PRSTANGO SA SVAKIM OD NJIH. 

NAUČI SVAKI OD SVOJIH NOŽNIH PRSTIJU JEZIK PORA.

AGIRAJ. IRAJ. IGRAJ. RAJ. AJ. AJGIRAJ! 

PRSTOČI! 

ČELOBRAZ! 

NOGORUK! 

USTOKUK! 

USTOBUH! 

UHOBUK! 

UHOSA! 

UHOČI! 

GLAVOČI! 

GLAVOZAK! 

KOŽUHO! 

KOŽOKO! 

OKOŽA! 

JA! TI! JATI! JATA! JATATI!
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PREMA MOM TIJELU...

Prema mom tijelu, lijevo i desno ne postoje; postoji samo želja kretanja.

Prema mom tijelu, koža je glavnim alatom vida.

Prema mom tijelu, kosti su glavnim alatom sluha.

Prema mom tijelu, riječi ne znače već čine.

Prema mom tijelu, tijelo nije, već teče.

Prema mom tijelu, 18:09 nikada nije 18:09 za sve dijelove mog tijela. Svaki od dijelova mog tijela

istovremeno živi u svom vremenu i u onome koga sustvara.

Prema mom tijelu, prostor nije, već se daje.

Prema mom tijelu, vrijeme nije, već se dopušta.

Prema mom tijelu, ruke govore više jezika od ikoga.

Prema mom tijelu, kretanje je dopuštanje trenutku da pristigne u samog sebe.

Prema mom tijelu, najpreciznije mjerenje je osjećanje.

Prema mom tijelu, sloboda kretanja je uvijek unaprijed zajamčena.

Prema mom tijelu, granica kretanja je ona na koju pristajem.

Prema mom tijelu, granice moga tijela su granice moga osjećanja.

Prema mom tijelu, granice moga osjećanja su granice moje reakcije.

Prema mom tijelu, granice moje reakcije su granice moje promjene.

Prema mom tijelu, granice moje promjene su granice mog života.

Prema mom tijelu, granice mog života su granice moje prisutnosti.

Prema mom tijelu, prisutnost ne poznaje granice.

Prema mom tijelu, upoznavanje vlastite prisutnosti je pomicanje vlastite granice.

Prema mom tijelu, ne postoji točka u kojoj uho prestaje biti uho i postaje okom.

Prema mom tijelu, tijelo nije sustav organa, već sustav relacija.

Prema mom tijelu, ruka u bilo kojem trenutku može postati okom ili stopalom.

Prema mom tijelu, oko u bilo kojem trenutku može prohodati.

Prema mom tijelu, ja pripadam svojoj koži u jednakoj mjeri u kojoj ona pripada meni.

Prema mom tijelu, ja ne pripadam svojoj koži i ona ne pripada meni;

 ja se dajem svojoj koži i ona se daje meni.

Prema mom tijelu, ja ne posjedujem svoje tijelo, već ga primam i ono prima mene.

Prema mom tijelu, ja ne potječem, već protječem.

Prema mom tijelu, ja ne potječe, već protječe.

Prema mom tijelu, ja ne proizlazi, već izlazi.

Prema mom tijelu, kretanje je uvijek kretanje-sa i kretanje-kroz...
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533 dana = 533 prevladana straha

Prvog kolovoza 2014. godine započela sam sa zadatkom koji  je glasio: "prevladaj  jedan

strah ili jednu nelagodu po danu". Svaki prevladani strah ili nelagodu napisala sam na papirić koji

sam potom zalijepila iznad kreveta. Danas, dvadeset i petog siječnja 2016. godine, 533 dana nakon

na zidovima se moga stana nalaze 533 prevladana straha. Osjećaj nelagode koji je u početku pratio

ovaj zadatak s vremenom je prerastao u osjećaj oslobođenja, te je počeo davati poseban smisao

mojoj životnoj, kao i umjetničkoj praksi. Prije par mjeseci probudila sam se sa misli da je odluka "1

dan = 1 prevladani strah" bila ujedno i odlukom davanja samoj sebi novog tijela, te nove percepcije.

Svaki  je  papirić  sa  prevladanim strahom bio  zalogom novog  tijela,  te  nove  vrste  reaktivnosti,

prisutnosti,  promišljanja.  Zidove svoje  sobe  počela  sam osjećati  kao  neku  vrstu  izvanjštinjenja

unutarnje hrabrosti za koju nisam niti znala da postoji. Ovaj rad, koji je sa vremenom za mene

postao načinom života,  ne  namjeravam završiti  u  okviru svoga diplomskog rada,  već  nastaviti.

Dokle god postoje strah i nelagoda u meni nastaviti ću kretati im se u susret, pogledati ih u oči, te

činom konfrontacije stvarati neke nove mogućnosti, neke nove zidove oslobođenja.
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 papirići sa prevladanim strahovima na zidovima moje sobe
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Krajopir, koljenopir!

Odlučila sam napisati kraj ovog rada krećući se, a ne sjedeći.

Rečenice su namirnice koje se hrane mnome. Iz kažiprsta desne ruke.

Rubovi postoje jedino kao uzletišta mekanih tkiva. U rečenicu!

Kraj postoji jedino kao uzletište mekanog ruba! U početak!

Rani, ranice, Nietzsche, niče, nice, bol u desnom koljenu preusmjerava pažnju s ove rečenice

rezultirajući njezinim krajem. Krajočetkom rečenice. Tehnika: koljeno na papiru. Rađam se kao

koljenopir. Koljenopiri se rađaju bez zglobova oni su rečenice bez interpunkcije koljenopiri

posuđuju svoja koljena iz jezika koljenovanja koljenopirstvenosti koljenčine.

Kretanje kroz rečenicu u rečenici pod njome njome u rečenici kretanjekroz!

Ovaj krajopir nastavlja se kao koljenopir!
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